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Aksesuarlarla birlikte Conta Kapak Birimi ve Sabit Uzunluklu Erisim Retraktorii
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Please read all information carefully.
Failure to properly follow the instructions may lead to serious surgical consequences.
Important: This package insert is designed to provide instructions for use of the ENDOPATH® DEXTRUS™

Seal Cap Assembly with Accessories (Marking Pen, Ruler, and Forearm Wrap) and Fixed-Length Access
Retractor. It is not a reference to surgical techniques.
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EnpopatH® Dextrus™

C6opHan repmeT3NpyoLas KpbilWKa C NPUHAANEXHOCTAMU 1 peTpaKTopa GUKCUpoBaHHOMN
ANVHDbI ANA gocTyna

MuHumaneHo uHeasusHas cucmema Bocmyna

IIpocs6a BHHMATEILHO 03HAKOMHTBCS €O Beeii npuiaraeMoii nudopmanuei.
Heco06uo1eHie HHCTPYKIHI MOXKET IPHBECTU K CEPbE3HBIM XUPYPIrHYECKHM OCIOKHECHUSIM.

BaikHoe 3aMeyaHue: ﬂaHHLIﬁ JINCTOK-BKJIA/IBIII COACPKUT HMHCTPYKIIUH 110 MPUMEHCHHUIO CGOPHOﬁ
TepMeTH3Npyomieii Kpbiki ENDOPATH® DEXTRUS™ ¢ npHHAIUISKHOCTAMH (MapKep, JINHelHka 1 00MOTKa
JUlsl PYKH), & TaKiKe peTpakTopa GMKCHPOBAHHOI UIMHBI [UIs 1OCTYTA. [[aHHbII BKJIAJIBII HE COAEPIKHT
PEKOMEHIALHIH [0 XUPYPrUYECKUM METO/IaM.

MokasaHua

Cucrema, cocTosimas U3 repMeTusupyromeii Kppiku ENDOPATH® DEXTRUS™ ¢ NpUHANEKHOCTAMH U
PEeTPAKTOPhI (PUKCHPOBAHHOM JUIMHBI LIS IOCTYTIA, PeHA3HAYEHA JUIS HCTIOIb30BAHMS IPH OTIePaTHBHBIX
BMEILATE/ILCTBAX, IIPU KOTOPBIX BBEICHUE XUPYPrOM PYKH MOKET 00JIeryuTh MAHUITYJILHUIO, A TAKKE JUIS
HM3BJICYCHHS IPEapaToB OOJIBIINX 00BEMOB. Y CTPOICTBO HCIOIB3YETCS IPH KOJIOIPOKTOIOTHYECKIX,
YPOJOrH4C€CKUX, THHEKOJIOTHYCCKHUX H oﬁmexnpyprnqecknx OINECPATHBHBIX BMCIIATCIBCTBAX. 3TM
TIOKa3aHHsA K IPUMCHCHHIO BKITIOYAIOT OTACIBHBIC OTICPALIMH B pAMKaX 3THX O6LHHX Ha]’lpaBJ’lCHI/Iﬁ.

Cucrema, COCTOSLIAS U3 TepMETU3UPYIOLIeH Kpbiku ENDOPATH DEXTRUS ¢ NpHHAUISKHOCTIMHU B
COYETaHHU C PETPAKTOPOM (DHKCUPOBAHHOM UIMHBI ULt JocTyna ENDOPATH DEXTRUS npeiHa3sHaYeHa 1is
IKCTPAKOPIopabHOroO q)OpMMpOBaHHZ TIHCBMOINICPUTOHCYMA H OGECHCWCHHS{ JI0CTyna Xupypra K 6piOLLIHOI‘/‘l
TIOJIOCTH MPH MPOBEACHUH MHUHHMAJIbHO HHBA3WBHBIX ()F[Cpal[”ﬁ.

Pe‘rpai(rop (bMKCKpOBallllOﬁ JUIAHBL U1 10CTYIIA IPU UCTI0IBb30BAHUHU OT/ACIBHO OT CUCTEMbI, MOKET ObITH
MCII0JIB30BAH B KAYECTBE PAHOPACIIMPHUTEIIS U IIPEJOTBPALLATH KOHTAMHHALMIO OLEPALIHOHHOIO paspe3a
TIpH MAJIOMHBA3HUBHBIX M OTKPBITBIX XHPYPrU4€CKUX BMCIIATCILCTBAX.

MpoTneonokasaxuus
He Bbisisieno.

OnwuncaHue nsgenusa
CI/ICTCMa pinib q)OpMHpOBaHVIS{ MaJIONHBAa3HBHOT'O 10CTYyMa ENDOPATH DEXTRUS MOCTaBJIsICTCS B CTCPHUIBHOM
BHJIC ¥ NPEJICTABIIAET COOOH CHCTeMy JUIS JIOCTyNa B OPIONIHYIO MOJIOCTh, KOTOpasi Npe/iHa3HaueHa Uis
MCIOJIB30BAHHS Y OJIHOTO MAIMEHTa  COCTOMT M3 JIBYX OT/IEJIBHO YHAaKOBAHHBIX KOMIOHEHTOB:

- COOpHOIt repMeTU3HPYIOLIECH KPBILIKH C IPHHAIICKHOCTIMH (MapKep, JIMHeika i 00MOTKa JUIst

pyKi)

- PETpaKTOp Cl’)MKCHp()BaHHOﬁ JUIMHBI I 10CTyTa
VYerpoiicTBo B c60pe MO3BONIACT MOICPKHBATH JaBICHUE Ta3a B OPIOIIHOI MOJIOCTH NPH BBEJICHAN B HEe
PYKH XHPYpTa HIIH XMPYPrHYECKUX HHCTPYMEHTOB.

CGopHast repMETH3HPYIOLIask KPBIIIKA SIBIISICTCS CTEPHIBHBIM YCTPOMCTBOM U1 00CCIICHCHHUS.
a6£lOMPIHaJ'ILHOFO J10CTyIIa, KOTOPOE MPEAHA3HAYCHO I MCIIOIB30BAHMS Y O/THOTO MAalHeHTa, U COCTOUT
M3 IBYX IUIACTUKOBBIX KOJICIL, q)"KC“pOBaHHO]‘O ¥ TIOBOPOTHOT0, COCIMHCHHBIX MEKITY COGOﬁ prTaHOBOﬁ
MeMOpaHoii, PyHKIHOHUPYIOIIIEH 110 IPHHIIMITY HPHCOBOH MEMOPAHBI C PEryJIHPYEMBIM Pa3MepOM
orBepcTHs. PerpakTop GUKCHPOBAHHOI UTHHBI JUIS JIOCTYTIA NPEJICTaBIIsieT cO00ii CTepUIIbHOE YCTPOICTBO
JULSL IOCTYIIA B OPIOIIHYIO MOJIOCTh, KOTOPOE COCTOUT U3 BEPXHETO JKECTKOIO KOJIbLIA U HUIKHETO

THOKOTO KOJIBLIA, COCAMHECHHBIX MEKY CO00il ypeTaHOBOiT MeMOpaHOii. Y CTpOICTBO MpeaHa3HAuCHO

JUTS ICTIONTB30BAHMS Y OJTHOTO MalHeHTA. BerHCE JKECTKOC KOJIBLIO 06CCHE'1HB215T LHUPKYJISPHOC
pacIMpeHne ONepaloHHOT0 pa3pe3a i OJTHOBPEMEHHO SABIACTCSA COCTMHUTENBHBIM KOJBIIOM JUIs COOPHO#H
TepMETH3UPYIOIeii KPBIIIKH. ['HOKOe KOO BBOIUTCS B GPIONIHYIO MOTOCTH A (PUKCAIMH B HEeit
ycTpoiicTBa.

CGopHas repMeTH3UPYIOLIAst KPBILIKA COEAHHAETCS ¢ PETPAKTOPOM (DHKCHPOBAHHOI JUTHHBI JUIs
JIOCTYyIIA IIyTEM COBMEIICHHUS TPEX COCAMHHUTEIBHBIX 3yOLI0B HAa TePMETH3HPYIOLICH KPBIIIKE C TPeMst
COCTMHUTECIIbHBIMH 3aNICIIKAMH PETPAKTOPA M UX 3alICTIKHBAHUSA. Ilocne TIPUCOCTMHCHUSA CGOpHOﬁ
TEPMETH3NPYHOIEH KPBIIIKH ¢ PETPAKTOPOM HPHCOBYIO MEMOpaHy MOKHO IOBOPAYMBATh 10 YaCOBO#
CTpeJIKe JUIs 3aKPBIBAHMS MIIM IIPOTHB YacOBOI CTPEJIKH - JUIsl OTKpbIBaHUS. Pazmep oTBepCTHs MPHCOBOM
MeMOpaHe MOXKHO PEryJIMpoBaTh TOMIATOBO OT TIOJIHOCTHIO OTKPBITOrO COCTOSHHS JI0 3aKPBITOTO, Y4TO
TI03BOJISIET € TIOMOLILIO IAHHOTO YCTPOICTBA MO1EPKUBATH ITHEBMOIIEPUTOHEYM, IIPH BBEIEHHOH pyKe
XHpPYypra uim XUpypruueckoM MHCTPYMEHTE.

TpunannexHOCTH, BXOJAIIME B KOMIUIEKT FepMETH3UPYIOLIEH KPBIIIKH, BKIIOYAIOT MapKep, JTMHEHKY
1 06MOTKY Jutst pykH. C IOMOIIBIO JIMHEHKH 1 MapKepa Onpe/IelIseTcsi i 0TMeYaeTes JUIMHA paspesa

B 3aBUCHMOCTH OT pasMepa nepyaTky Xupypra. OOMOTKY Jiisl pyKH MOKHO HAMATBIBaTh OBEPX
XHUPYPrUUECKOH NEPUaTKU U XaJlaTa OT 3aIsCThs 10 NPeIuIeybst /Ul 00IeryeH st IPOABIKEHUS PYKH
XHpYypra B Xajare 4epe3 MPHCOBYIO MAHKETY HPH BBEJCHHH PYKH ITyOOKO B OPIONIHYIO MOJIOCTb.

PeTpakTopbl YUKCHPOBAHHOI JUTHHBI JUIS IOCTYTIA IOCTABIISAIOTCS OTAENBHO B MHINBHIIYaIbHOI yIIaKOBKe
U ObIBAIOT TPEX pa3sMEpoOB: MAJIBIE, CPE/IHUE U GOJlbI.Lll/le, JUIs MCITOJIb30BaHMs Y IMALIMEHTOB C pammquoﬁ
TOJIIMHOI OPIOLIHOI cTeHKH. Pa3Meps! perpakTopoB HPUBE/IEHb! B TAOIHIIE HIKE.

Ko nponykunn Pasmep perpakropa Tonuuina GPIOUIHOI CTEHKH
FLRO1 Maubrit o 4,0 cm

FLRO2 Cpenuuii 01 4,0 10 7,0 c™m

FLRO3 Bosbiioi Bosee 7,0 cm

PucyHkn v TepmuHonorus (puc. 1)

C6opHas repmeTUsMpyoLias Kpbllika
CoepjHuTENbHbIE 3y6Libl

Wpucosas membpaHa

BepxHee KonbLO

PeTpakTop GprUKCMpoBaHHON ANVHbI A/1A AOCTyNa
BepxHee KonbLo peTpakTopa
CoepiHUTENbHbIE 3alleNKn peTpakTopa
O6onouka peTpakTopa

HwxHee (rnbkoe) KonbLo peTpakTopa
O6MOTKa ANs pyKu
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YKaszaHua no npumMeHeHUI0
Tlepe/ HCTIOTB30BAHHEM YCTPOICTBA POBEPHTE COBMECTUMOCTh BCEX MHCTPYMEHTOB H IPUHA/IEKHOCTEH
(cm. paszen Ipexynpeskaenusi ¥ Mepbl NPeIOCTOPOKHOCTH).

MoaroToska xupypra

Eciu Xupypr nianupyeT HHTpaabIOMHHATEHOE BBEICHHE PYKH Ha TITYOHHY JI0 JIOKTS, epest
HICTIOJTb30BAHHEM yCTPOICTBA Clie/tyeT 00epHyTh PyKy 0OMOTKOii Jutst pyku. Tlocie yianeHus 3aiuTHOro
TOKPBITHS ¢ OOMOTKH JUIA PYKH XMPYPI' HaKJIa/IbIBAET JIMIIKYIO CTOPOHY 00€PTKH MOBEPX MAHIKEThI
TIepPUYaTKU U Jajiee HEIPEePhIBHBIM JBHKCHHEM 000paulBaeT PyKaB XaaaTa Beile. (puc. 2)
IMPUMEYAHMUE. Ha ThUIbHYI0 CTOPOHY PYKH XHPYpTra CICIyeT HAHECTH CTEPUIIBHBIH BOJIOPACTBOPUMBIF
Telb, 00eCTeuMBAIONINI MIIABHOE BBE/ICHUCE M M3BJICUCHNE PYKH Yepe3 YCTPOIHCTBO.

MoaroToBKa cncTembi
1 KoxxHblil paspe3 MOJKHO Aenath 10 Wik nocie uueyhoiusaun

- Ipu BBIMOTHEHNH pa3pe3a 10 MHCYhQAmn: JMHA pa3pe3a J0JKHa ObITh mpuMepHo Ha 1,0 cm
MCHBIIIC pa3Mepa MepyaTKi XUpypra, HanpuMep, KOXKHBIH pa3pes JUIMHOI 6,5 ¢M JUTs mepuaTok
pasmepa 7,5.

- I1pu BBITONHEHHH pa3pes3a mocsie HHCYGIAIIK: ITHHA paspe3a 10JKHa ObITh NpuMepHo Ha 0,5 cM
MEHbILIEe pa3Mepa I1epyaTKu XUpypra, HalpuMep, KOXKHbIi pa3pe3 1mHoit 7,0 ¢M 11 epyaTox
pasmepa 7,5.

Jlnst onpesieneHus JUTMHBI pa3pesa U HAHECEHHUs PA3METKU MCTIONb3YHTe TMHEHKY H Mapkep.

BemosnauTe paspes GpromHoi CTeHKH 1 OprOIIMHEL. BBeuTe B paspes pyKy B mepyarke, yro0bl

yOeThes, UTO pyka XHpypra CBOGOIHO MPOXO/UT Uepe3 Hero.
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TIPUMEYAHHE. IIpy naHupoBaHUN MECTOPACIIONOKECHHS paspesa CieyeT IPUHATH BO BHUMAHHE,
KaKyI0 PyKy (IOMHHAHTHYIO HJIH HEJIOMUHAHTHYIO) XHPYypr OyAeT BBOAUTH YePe3 HPUCOBYIO
MEM6paHy, a TAKXKE €T0 TOJIO)KCHUE OTHOCHTEIIBHO ONEPAIMOHHOTO CTOJIA.

2 BriGepure noaxoasmmii pasmep perpakropa GUKCHPOBAHHOI UTHHBI U1s JocTyna. Cremyiite
YKa3aHHsAM, IPMBEICHHBIM B OTIMCAHMH H3/IS/IH, /IS 1000pa NPaBUIBHOTO pasMepa PeTpakTopa Ha
OCHOBAHWH TOJIIIMHBI OPIONIHOM CTEHKH.

Buumanue!

MAJIBIH perpaxrop (FLRO1):

- Jlannerii perpaktop HE creyer nenomb30Bath y malueHTOB, TOMIMHA OPIONIHONW CTEHKH KOTOPBIX
6onee 4,0 cm.

- He ncnonb3yiite peTpaktop npy paspesax JuinHoi 6onee 9,0 cM Bo 3bekaHue NoTepn
ITHEBMOTIEPUTOHEYMA.

CPEJIHWIA perpaktop (FLR02):

- ﬂaHHLIﬁ PETPAKTOP CICAYET UCIOIB30BAaTh Y MAIMCHTOB, TOJIIIHHA 6])!0!]]]—[0]7[ CTCHKH KOTOPBIX
6osee 4,0 cM 1 MeHee HIH paBHO#T 7,0 cM.

- He ncnionb3yiite peTpakrop npy paspesax JUiHoi Goinee 9,0 cM Bo u3bekaHue OTepn
THEBMOIIEPUTOHEYMA.

BOJIBILIOH perpaxrop (FLRO3):

- ﬂaHHLIﬁ PETPAKTOP CICAYET UCIOIB30BaTh Y NMAIMEHTOB, TOJIIHHA Gp!()IHHOﬁ CTCHKH KOTOPBIX
6oxnee 7,0 cm.

- He ucnonp3yiite perpakrop 1py paspesax uiunoii 6osee 9,0 cM Bo nsbexanue norepu
TTHEBMOIIEPUTOHEYMA.

3 TTocne BbIOOpa MOAXOAALIETO 10 Pa3sMepy PETPAKTOPA 3aBEPIIMTE TIOATOTOBKY CHCTEMBI.
y,:(cpxmsaﬁ BCPXHCC KOJIBIIO PETPAKTOPA, IBHKCHHCM CBCPXY BHU3 HAJIABUTC HA HHIKHCC I‘H6KOC
KOJIBIO peTpakTopa. (puc. 3) 3aTeM NPOTOIKHHUTE HIDKHEE THOKOE KOJBI0 BBEPX Yepe3 OTBEPCTHE
perpakTopa Ui goctyna. (puc. 4) OKoj0 0JIHOM TPeTH HHKHETO KOJIblla PETPAKTOPa JMO0JIKHO
BBICTYIIATh HAJ{ BEPXHUM KOJIBLIOM PETPAKTOpPA Yyepe3 oTBepcTHe. (puc. 5)

YcraHoBKa 1 c6opka

CGOEHaﬁ rep: TH3HPVIOIIAA KP IKA ¥ PETPAKTOP /LISl 10CTYIIA

1 Co CTOPOHBI, IPOTUBOIIOIOKHOI BEIBEPHYTOMY HIDKHEMY KOJIbIY PETPAKTOPA, BBEIUTE
yKasaTe/IbHbIH 1 Cpe/IHiil Ianel| CBOeH JOMUHAHTHOI PyKU B OTBEPCTHE PETPAKTOpa. 3axBaTuTe
HIDKHEE U BEPXHEE KOJIbLO PETPAKTOPA U Yepe3 UIICHIATePAIbHBIN Pa3pe3 BBEUTE HIKHES
KOJIBLIO PETPAKTOpaA B 6pl01ﬂHyl(J TI0JIOCTh, IIPU 3TOM BEPXHEE KOJIbLIO PETPAKTOPA OCTACTCS HA/L
TIOBEPXHOCTHIO KOXKH; ITPUITOAHUMASA 6p|OLIJHny CTCHKY npm:lepmvmain‘e €€ CpeAHUM 1 GOJ'IBHJHM
nanbieM. (puc. 6)

2 Tloxmmmas GPIONIHYIO CTEHKY, HAUMHAHTEe CIBUTATh YaCTh BHIBEPHYTOTO YepPE3 OTBEPCTHE
PeTpaKTOpa HUKHEro KOJIblia BHU3 B OPIOLIHYIO MOJIOCTb. (pUc. 7)
3 3aBeauTe /Ba NaJbla MEXK/Ly HIDKHUM KOJIBLOM PETPAKTOPa M OPIOIIMHON I UCCIICI0BAHHS

HAJeKHOCTH (pUKCALMH HIJKHETO KOJIbLIA PETPAKTOPA B TOJILIE HEPeIHEH OPIOIIHOI CTEHKH.
V6enuTeck, 4TO HIKHEE KOMbIIO peTpakTopa HE BBE/ICHO B MpeaGpIOMMHEOE TPOCTPAHCTBO.
(puc. 8) ITpoBepbTE MOJIOKEHNE YCTPOICTBA C TIOMOIIBIO 3HI0CKOTA.
TIPUMEYAHHE. OH nomkeH BBOIUTHCA B YCTPOHcTBO cBoO0IHO. Ecin BBeieHHe 3aTpyIHEHO,
HEMHOT'0 yBEeJIH4bTe KOKHBIH paspes, 0JJHAKO ero JIMHA He JOJDKHA IpeBbImaTh 9,0 cM, HHaye
MOJKET [IPOMCXOJAUTH I10TEPs THEBMOIIEPUTOHEYMA.

4 Coenunnte cOOPHYIO repMETH3HPYIONTYIO KPBIIIKY € PETPAKTOPOM (DMKCHPOBAHHOH [UTHHEI ISt

JIOCTYTIA ITyTeM COBMEIICHHS COC/TMHHTEIBHBIX 3yOI0B C COCIMHUTEILHBIMHU 3aIEIKaMH PETPAKTOPA.

B Ka)l(}]oﬁ M3 TPEX TOYCK COCAUHCHUSA MTPHIKMHUTE COCTMHUTCIIBHBIC 3y6]IBI K COCAMHHUTCIIBHBIM
3aleNKaM perpakTopa. (puc. 9) 3alenKnBaHie CONPOBOKIACTCS 3BYKOM H OLILYIIAETCs TAKTHIIBHO.
Terepb MOKHO OTKPBIBATH H 3aKPbIBATH HPUCOBYIO MEMOPaHy.
TIPUMEYAHUE. [IpoBepbTe uKCanmio Beex Tpex TOUeK KPEIUIeHHs, OTAHYB BBEpX cOOpHYIO
TEPMETU3UPYIOLIYIO KPBILIKY.

5 LlTO6LI 3aKpPBITh HPUCOBYIO M€M6 aHy: ITOBEPHUTE BEPXHEE KOJIbIIO MEMBPAHBI T10 YACOBOH CTPEJIKE.
TTPM TTOBOPOTE BEPXHEI'O KOJIbIIA MEMBPAHbBI HA TIOJIOBUHY WM JIBE TPETH OBOPOTA, UPUCOBASI MEMBPAHA
BYJIET MOJIHOCTBIO 3AKPHITA. (PHC. 10)

Bunmanue! ITpu 3akpbiToii uprcoBoii MemOpaHe n3beraiite KOHTAKTa MIACTUYHBIX MEMOpPaH ¢
OCTPbLIMU MHCTPYMECHTAMH, TAKUMHU KaK HOKHHUILIbI, CKaJIbIICJIb, UIJIbI U T.[., IOCKOJIbKY 9TO MOXKET
TIPUBECTH K MPOKAJIBIBAHMIO WJTH Pa3phiBy MeMOpaH.

6 YroOBI OTKPBITE MPHCOBYIO MeMOpaHy: IToBepHHTE BepXHee KOJbIIO MeMOPaHbI IPOTHB YacOBOH
crpesku. [Tpy MOBOpOTE BEpXHEro Kojiblia MeMOPaHbI Ha T0JIOBHHY MM JIBE TPETH 000pOTa MPOTHB
4acoBOIi CTPEJIKH, MPHCOBAsi MeMOpaHa OyieT MOTHOCTBIO OTKPEITA. (puc. 11)

TIPUMEYAHHE. IIpu ka)10M BBEIACHHU PYKH HA TUILHYIO CTOPOHY PYKH XUPYpra cieLyeT
HAHOCUTb CTEPUJIbHBII BOJOPACTBOPHMBIii Ielib, 00eCIeUnBaIONINIA IIABHOE BBEICHUE U H3BIICUCHHE
PYKH uepes3 MPHCOBYIO MeMOpany.

7 YT06BI OTCOCANHUTH COOPHYIO TePMETH3UPYIOILYIO KPBIIIKY OT PETPAKTOPa, HEOOXOANMO
OTCTETHYTh COCIMHHUTENIbHBIC 3alEIIKH PETPAKTOPA OT COSAMHUTENIBHBIX 3y0O10B. HanaBuTe Ha o/HY
M3 COEJIMHUTENBHBIX 3allIeJIOK PETPAKTOPA, OJIHOBPEMEHHO IIPHIIOHNUMAS COEMHUTENbHbIH 3y0er
cOoky. HaunuTe npunogHuMaTh COeIMHUTEIbHbII 3y0eL], OIHOBPEMEHHO HaXKUMasi Ha IBE APyrue
COCMHUTEIBHBIC 3ALUEIKH PETPAKTOPA UL IIOJIHOTO OTCOCAMHEHHS COOPHOI repMeTH3HpPYOLIeit
kpbimky. (puc. 12) Coxpansiite cO0pHYI0 TEPMETH3HPYIONIYIO KPBILIIKY 10 OKOHYAHHS OTICPALIMH.

PerpakTop [Uisi 10CTYNA, HCNIOIb3YeMblii 0T/IeIbHO OT CHCTEMbI

1 Co CTOPOHBI, IPOTUBOIONIOKHOI BHIBEPHYTOMY HUKHEMY KOJIbILY PETPAKTOpPA, BBEUTE
yKa3aTe/IbHBIIH U CPeIHUIT ITael] CBOeH JOMHHAHTHOI PYKH B OTBEPCTHE PETPAKTOpA. 3aXBaTUTE
HHMIKHCC U BEPXHEC KOJIBIIO PETPAKTOPA U 4EPEC3 HnCHﬂaTCpaﬂLHHﬁ Paspes3 BBCAUTE HUKHCC
KOJTBIIO PETPAKTOPa B GPIOIIHYIO TOJIOCTh, TP 3TOM BEPXHEE KOJIBIIO PETPAKTOPA OCTACTCS HAJl
TIOBEPXHOCTBIO KOKH; MPHUIOIHUMAs OPIONIHYIO CTEHKY NPHJICPKHBANTE €€ CPEIHUM H OONBIINM
nanbleM. (puc. 6)

2 TloxHumast OPIOIIHYIO CTEHKY, HAYMHANWTE CIBUTATh YACTh BHIBEPHYTOIO Yepe3 OTBEPCTHE
PETPaKTOpa HUKHETO KOJIbLIA BHU3 B OPIOLIHYIO 0JI0CTb. (puc. 7) -
3 3aB€}JHT€ J1Ba Majibla MEKAY HHKHHM KOJIBIIOM PETPAKTOpA U 6plO!]JPlH0!7[ JUIA UCCIICI0OBAHUSA E
HAJIC)KHOCTH q)]/lKCal[]/Wl HHWKHETO KOJTbIla PETPAKTOPA B TOJIIIC ]'leC}ZlHCﬁ Gp}()ll[HOﬁ CTCHKH. §
=

VGenuTeck, 4TO HIKHEE KOIbIO perpakTopa HE BBe/IcHO B MPeAGPIOMIMHHOE TPOCTPAHCTBO.
(puc. 8) TIpoBepbTe MOJNIOKEHHE YCTPOICTBA C IOMOLIBIO YH/I0CKOIIA.

TIPUMEYAHHE. On nomkeH BBOAUTBCS B yCTPOHCTBO cBoO0AHO. Ecin BBeienue 3aTpyaHeHo,
HEMHOT'0 YBE/IMYbTEe KOXKHBII pa3pes, OHAKO €ro JUIMHA He JOJDKHA npesblmath 9,0 cMm, nHaue
MOKET MPOUCXOAUTH MOTCPS MTHECBMOIICPUTOHCYMA.

W3BneuyeHne 13 NonocTu naymeHTa
Eciiu perpakTop Isi 10CTYNIA HCNOJIb3YeTCsl B COYETAHMM €0 cOOPHOIi repMeTH3HpYIONIeli KPhIIIKOi
Enporatn DEXTRUS:

1 MeUIeHHO TOBEPHUTE BEPXHEE KOJIBIIO MEMOpPaHbI MPOTHB YaCOBOH CTPEJIKM Ha MOM-000poTa uts
OTKPBITHS HPUCOBOIH MEMOPaHEI.

2 BaeuTe pyKy uepes HPHCOBYIO MeMOpaHy, 3aXBaTHTE YacTh HUKHETO (IMCTAJLHOT0) KOJIbIIa
PEeTpaKTopa M MEUICHHO BEITAHHTE €T0 Yepe3 HPHCOBYIO MeMOpaHy JUlsl H3BJIEYSHHS U3 OPIONTHOM
TOJIOCTH.

Ecim peTpakTop /st 10CTyNa HCMOJIb3YeTCsl OT/Ae/IbHO OT CHCTEMBI:
1 BaetuTe pyKy uepe3 OTBEPCTHE PETPAKTOPa. 3aXBATHTE YaCTh HIKHETO (JIMCTaNBbHOTO) KOMbIA
PEeTPaKTOpa M MEeUICHHO M3BJIEKUTE ero U3 OPIoMmHOM nonocTH. (puc. 13)

Mpepynp €HNA U Mepbl NPefjocTop ™

. MasnouHBa3HBHbIC ONEPATHBHBIC BMEIIATE/ILCTBA TOJIKHBI BBIMOTHATHECS TOJIBKO XHPYpPramu,
TIPOIICAMMUMH COOTBETCTBYIOIIEE 06y‘{CH"C nu oﬁnaﬂaroummw JI0CTAaTOYHBIMHM 3HAHUSIMH B ITOM
o0macTH, BKIIIOYask OTKPBITHIC H JIAAPOCKONNYECKHE XMPYPrUYeCKHe BMEIATEIIbCTBA, @ TAKKE
JIATIAPOCKOITMYECKUE ONEPALIMH ¢ MaHyaJIbHBIM acCUCTHPoBaHHeM. T1epe1 BLIIIOIHEHHEM JIF000ro
MaJIOMHBA3UBHOI'O ONEPATUBHOIO BMELIATE/ILCTBA PEKOMEHAYETCS O3HAKOMUTLCS C Me,ﬂﬂuldﬂc](()ﬁ
nuTepaTypoﬁ, Kacammeﬁcs: TEXHUKH BBIMIOJTHCHHUS MPEACTOSIIECTO BMECIIATE/ILCTBA, BO3MOKHBIX
PHCKOB 1 OCJIOKHEHHH.

. ”HCprMCHTH pinii MaJTOMHBa3HBHON XHUPYPIHUH pasianIHbIX "pOH3BO)’H/ITCJ’lCﬁ MOTYT pa3In4yaTbCs.
Ecnu npu MasioMHBa3sHBHOI Onepaliuy MIaHUPYeTCs UCTIOJIb30BaHNE HHCTPYMEHTOB 1
NPUHAJUIEKHOCTEH Pa3INYHbIX HPOM3BOAMTENEH, IPOBEPHTE UX COBMECTUMOCTH JIO Havasa
BMEIIATEILCTBA.



. Z[ﬂﬂ NpeaoTBpaLLCHUS OCHO)l(llellMﬁ, CBSI3aHHBIX C MMOPAKEHUEM IIEKTPUYECKUM TOKOM U OKOraMH
MALMEHTOB U MEIMIMHCKOrO IIEPCOHANA 1 BO M30€KaHNE TIOBPEKACHHS 000PY10BAHUs 1 APYTOil
ME}IHHMHCKOﬁ TCXHHUKH, '“IPE3BBI'-!€1]7]HO BAKHO M3YYUTh IIPUHIMIIEI H TEXHUKY oﬁpamenmf C
JIA3CPHBIMH, 3JICKTPOXHPYPTrHYCCKUMH U YIBTPa3BYKOBBIMH npn6opaMn. l'lpoBchTc Ka4yeCTBO
3IEKTPOU30JIAIIMH 1 HATMUHE 3a3eMJICHHSA. DJICKTPOXHPYPrHUCCKUE HHCTPYMEHThI HE ClIe/lyeT
TOrpy Kath B XKHIKOCTh, €CJIH OHH HE IIPe/IHa3HAueHbl ISl 5TOr0 U HE HMEIOT COOTBETCTBYIONIEH
MapKHPOBKH.

. Maunsriii perpaxrop (FLRO1)

- Jlannerii perpaktop HE creyer nenomb30Bath y MalueHTOoB, TOMIMHA OPIONIHONW CTEHKH KOTOPBIX
6onee 4,0 cMm.

- He ncnonb3yiite peTpaktop npy paspesax JuiHoi 6onee 9,0 cM Bo 3bekaHue noTepn
TTHEBMOIIEPHTOHEYMA.

. Cpenunii perpaxrop (FLR02)

- JlaHHBIiT PETPAKTOP CIICAYET UCIOIb30BATh Y MALNCHTOB, TOJIIMHA OPIOLIHOM CTEHKH KOTOPBIX
6oree 4,0 cm 1 MeHee M paBHOIT 7,0 cM.

- He ncnome3yiite petpaktop npu paspesax JnHo# 6onee 9,0 cm Bo u3bekanne norepu
TTHEBMOIIEPHTOHEYMA.

. Boubmoii perpakrop (FLR03)

- JlaHHbIi peTpakTop ciaeayeT UCIOIb30BaTh Y NALMEHTOB, TOIIMHA OPIOIIHON CTEHKH KOTOPBIX
oonee 7,0 cMm.

- He ucnone3yiite perpaktop npu paspesax amuHoii 6osee 9,0 cM Bo n3bexkanue norepu
TTHEBMOTIEPUTOHEYMA.

. B ciyyae notepu naeBmonepuToneyma: 1) IToaHOCTBIO 3aKpoiiTe HPHCOBYIO MeMOpaHy 1
2) NOUIOKUTE BIIAXKHBIA MapJIeBbIii TAMIIOH [0/] BEPXHEE KOJIBLO PETPAKTOPA MEXKJLY KOKEH 1
KOJIBLIOM JIJIsl IIPEJOTBPAIEH s YTEUYKH Tra3a.

. Ilpu 3akpsIToil HPUCOBOIT MeMOpaHe u3beraiiTe KOHTAKTA MACTUYHBIX MEMOPAH C OCTPHIMU
HMHCTPYMEHTAMH, TAKUMH KAaK HOKHHIIBI, CKAJIBIIC/Ib, HIJIBI M T./1., TOCKOJIBKY 3TO MOKET NMPHUBECTH K
TIPOKAJIBIBAHUIO MITH Pa3pbIBY MCMGpaH.

. Tlepen BBeZIGHHEM PYKH Yepe3 MPHCOBYIO MEMOPaHy Ha ThUIbHYIO CTOPOHY PYKH CJIEIYeT HAHECTH
CTepUJIbHBIN BOJIOPACTBOPUMBIi refib. Eciiu Ha pyKy BoJ0pacTBOPHMBIi Ielib He HAHECEH, 9TO MOKET
BbI3BaTh 3HAYUTEIILHOC TPEHUE U YBEIUYECHHUE yCMﬂMﬁ, lleOGX()ﬂHMle JUTsL BBEJICHUS PYKH.

. He u3Bnekaiite pyky u3 ycTpoiicTBa, €CIM HPUCOBas MeMOpaHa MOJIHOCTBIO 3aKPBITA, IOCKOJIBKY 3TO
MOKET MPUBECTH K YIAJICHUIO BCETO ychoﬁcTBa u3 6pl0|.L[HOﬁ CTCHKH.

. CoGuroziaiTe 0CTOPOKHOCTB TPH OTKPHIBAHUM HPHCOBOI MeMOpaHbl BO BpeMs HHCYDdasmm
GPIOIIHOIA T10JI0CTH, TIOCKOJIBKY 3TO MOKET MPHBECTH K OBICTPOIi II0TEpe MHEBMONEPHTOHEYMA.

. Tlocne n3Bseyenys ycTpoiicTBa MpoBepbTe TEMOCTa3 Ha MecTe ero BBejenus. Hesnaunrensnoe
KPOBOTEYECHUE MOKHO KYyIIUPOBATH JI00BIMH AICKBATHBIMU METO/IaMH.

. VHCTpyMEHTBI HIIH anmapaThl, KOHTAKTUPYIOIIHE ¢ OHOIOrMYCCKUMHU KUAKOCTIMHU, MOTYT
ﬂOTpCﬁOBaTL ocoboro TIOPAJIKA YTHITH3AIMH B HCIAX MPEIOTBPALICHUSA 6MOKOHTHMHH3LU/H/I.

. C60pHa${ TCPMETHU3HUPYIOIIAst KPBIIIKa EnporaTH DEXTRUS © TIPUHAJICKHOCTAMH U PETPAKTOP

(DUKCHPOBAHHOI JUTMHBI JUIS IOCTYTIA TOCTABJISIOTCSA B CTEPHIIBHOM BHJIE M TIPE/IHA3HAYCHBI

JUIS NCTIOJNIE30BAHHS y OJIHOTO MaiuenTa. [JoBTopHas cTepuiu3aius, oBTOpHas 00paboTka 1
MOBTOPHOE MCI0JIb30BaHNeE 3anpeliensl. [ToBropHas crepuinsanus, noBTopHas obpaborka u
MOBTOPHOE UCIOJIB30BAHUE MOTYT HAPYIIUTh CTPYKTYPHYIO LEIOCTHOCTS YCTPOHCTBA H/IIH
TIPUBECTH K €TI0 MOJIOMKEC 1, KaK CJICJICTBHE, K IPUYHHCHHUIO BPE/a MAIMEHTY, BOSBHUKHOBCHHUIO
3aboneBanmii M TeTanbHOMY Hcxoy. Kpome Toro, moBTopHas 06paboTka HIIM CTEpHIH3ALMK
OJIHOPA30BBIX YCTPOHCTB MOKET NPUBOJUTE K PUCKY KOHTAMHHAIMH W/HIIH K HHQUIMPOBAHHUIO HIIH
MepeKpecTHOMY MH(HIIMPOBAHHIO MTALIMEHTA, B YACTHOCTH, K IIePEHOCY HH(EKIIMOHHBIX 3a00/1eBaHmi
OT naluenTa K nauuenty. Konramunanus ycTpoiictBa MOKET NPUBECTH K IPUUMHEHMIO BPEa,
3a00JICBAHMIO MIIH CMEPTH MALMCHTA.

®Dopma nocraBkmn

CBopHas repMeTH3HpyIomas Kpbiiika ENDOPATH DEXTRUS ¢ NPHHAIUICKHOCTAMI H PETPAKTOP
lbuxcnposanuoﬁ JUIAHBL TS JOCTYTA IMOCTABJIAIOTCS B CTEPUIIBHOM BU/IE U IIPEAHA3HAYEHBI IS
HUCIIOJIb30BAHUS y OJHOT'O MalMEeHTa. Tlocre ucnosnb30BaHms YTWIN3UPOBAThL B COOTBCTCTEleU.lHﬁ
KOHTEHHEp.

Yerp Heucnp Ten

Tlo BOIpocaM 06Cﬂy)KI/lBaHMﬂ 3BOHMTE M0 OZTHOMY M3 YKa3aHHBIX HHKC Teﬂeq)OHOB:
1-800-USE-ENDO (3Bonku 1o CIIIA)

1-513-337-8901 (MesxtyHapo/iHble 3BOHKH - 00C/Iy)KMBAHHE TOJILKO HA AHITIMHCKOM SI3bIKE)
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Sterilized by Irradiation.

Sterility Guaranteed Unless Package Opened or Damaged. Do Not Resterilize.
Stérilisé par irradiation.

Stérilité garantie si ’emballage n’a pas été ouvert ou endommagé. Ne pas restériliser.
Strahlensterilisiert.

Nicht verwenden, wenn die Sterilverpackung gedffnet oder beschédigt ist.
Nicht resterilisieren.

Sterilizzato con radiazioni.

Sterilita garantita, a meno che la confezione non venga aperta o danneggiata.
Non risterilizzare.

Esterilizado por irradiagao.

Esterilizagdo garantida excepto se a embalagem estiver aberta ou danificada.
Nio reesterilizar.

Estéril por radiacion.

Esterilizacion garantizada mientras el envase esté integro. No reesterilizar.
Gesteriliseerd met straling.

Steriliteit gegarandeerd tenzij de verpakking is geopend of beschadigd. Niet
opnieuw steriliseren.

Steriliseret ved straling.

Garanteret sterilt, med mindre pakken er dbnet eller beskadiget. Ma ikke
gensteriliseres.

Steriloitu séteilyttamalla.

Tuote on steriili, kun pakkaus on avaamaton ja ehjd. Ei saa steriloida uudestaan.
ATOGTEPOUEVOL pe okTIvOPoAia.

H oteipdmra eivon eyyonpévn epocov dev avorybei n cuokevasio 1 dev mpokhnOel
npd o€ vV, MV ETOVOTOGTEPOVETE.

Steriliserad med bestrélning.

Steriliteten garanteras under forutsittning att forpackningen inte ar 6ppnad eller
skadad. Far ej omsteriliseras.

Urzadzenie/sprzgt sterylizowane promieniowaniem.

Jatowo$¢ gwarantowana pod warunkiem, ze opakowanie nie zostato otwarte lub
uszkodzone. Nie sterylizowa¢ ponownie.

Besugarzassal sterilizalva.

A sterilitasa addig garantalhato, amig ki nem nyitjak, illetve meg nem sériil

a csomagolas. Tilos Gjra sterilizalni!

Sterilizace se provadi ozafenim.

Sterilnost je zarugena, pokud baleni neni oteviené nebo poskozené. Nastroj znovu
nesterilizujte.

Sterilizované ozarovanim.

Sterilita je zaru¢end, ak nie je otvoreny alebo poskodeny obal. Neresterilizujte.
Sterilisert ved straling.

Garantert steril hvis ikke pakningen er dpnet eller skadet. Skal ikke resteriliseres.
Radyasyonla Sterilize Edilmistir.

Ambalaj Agilmadigi ve Hasar Gormedigi Siirece Sterilite Garanti Edilir.

Tekrar Sterilize Etmeyin.

CTepHIn30BaHO pajnanieii.

CTepuIbHOCTh FAPAHTHPYETCS 10 MOMEHTA BCKPBITHS WM TOBPEKICHHS YTIAKOBKH.

TToBropHas cTepuIn3aIys 3amperieHa.

Sterilizate prin iradiere.

Sterilitatea este garantatd, cu exceptia cazurilor in care ambalajul este deschis sau
deteriorat. A nu se resteriliza.

Disterilkan dengan cara Iradiasi.

Kesterilan Terjamin Kecuali Kemasan Dibuka atau Rusak. Jangan Sterilisasi Ulang.
Tiét tring bang chicu xa.

San pham duoc dam bao vo trung trir khi bao bi da duge mo hodc bi hong. Khong
duoc tiét trung lai.

Steriliseeritud kiirgusega.

Steriilsus on tagatud vaid siis, kui pakend on avamata ja kahjustusteta. Mitte
resteriliseerida.

Steriliz&ts ar starojumu.

Sterilitate tiek garant&ta, ja vien iepakojums nav atvérts vai bojats.

Nesterilizgjiet atkartoti.
Sterilizuota spinduliuote.

Sterilumas garantuojamas tik jei pakuoté néra atidaryta ar pazeista.

Pakartotinai nesterilizuoti.
Crepuansnpa ce ¢ pagHanus.

CTepuIHOCTTA € TapaHTHPAHa, OCBEH MPH OTBOPEHA HIIH MOBPE/ICHa OMaKkoBka. Jla

HE CE CTEPHIIN3HPA TTOBTOPHO.
Sterilizirano zraenjem.

Sterilnost zajam¢ena, osim ako je pakiranje otvoreno ili o$te¢eno. Nemojte

ponovo sterilizirati.
Sterilizirano z uporabo sevanja.

Sterilnost je zagotovljena, ¢e ovojnina ni odprta ali poskodovana. Ne

sterilizirajte znova.

BT KIA o
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See Instructions For Use

Voir notice d’utilisation

Bitte Gebrauchsanweisung beachten
Vedere le istruzioni per I'uso
Ver Instrugdes de Uso

Ver instrucciones de uso

Zie gebruiksaanwijzing

Se brugsvejledningen

Katso kiyttoohjeet

Awpdote Tig Odnyieg Xpnoemg
Se bruksanvisning

Zobacz Instrukcja uzytkowania
Lasd a hasznalati utmutatot
Prostudujte navod k pouziti

Precitajte si navod na pouzitie

Se bruksanvisningen

Kullanma Talimatina Bakiniz
CMOTPH HHCTPYKIIHIO 110 IPHMEHEHHIO
Consultati instructiunile de utilizare
Lihat Petunjuk Penggunaan

Xem Hudng din st dung

Vaadake kasutusjuhendit

Skatiet lietoSanas instrukciju

7Zr. naudojimo instrukcija

Bk “HMHcTpyKmMuTe 3a ynorpebda”
Vidi upute za uporabu

Glejte Navodila za uporabo

Z: DA Y

Single Patient Use

A utiliser sur un seul patient

lors d’une seule et méme intervention
Einweg-Instrument, nur fiir den
Einsatz bei einem Patienten

Per I’uso su un singolo paziente
Para ser utilizado num unico doente
Uso en un solo paciente

Voor gebruik bij één pati

Til anvendelse pa én patient
Potilaskohtainen

Xpnion og évav pévov achevi
Endast for en patients bruk

Do uzytku u jednego pacjenta
Egyetlen betegnél hasznalhato fel
Nastroj je uréeny pouze pro

jednoho pacienta

Urcené iba pre jedného pacienta

Kun til bruk pa én pasient

Tek Hastada Kullanilabilir

ﬂ)’li{ TIPUMCHCHHSA Yy OZTHOTO NMAalUCHTa
De unica utilizare

Penggunaan Sekali Pakai

Sir dung cho mot bénh nhan duy nhit
Kasutamiseks tihel patsiendil
LictoSanai vienam pacientam

Skirta naudoti vieng kartg vienam
pacientui

3a ynorpeba caMo MpH ¢IMH MALHCHT
Uporaba na jednome pacijentu

Za uporabo pri enem bolniku
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Lot

N° de lot
Ch.-B.

Lotto

N° do lote

N° de lote
Lotnr.

Parti

Eran koodi
Ap. maptidag
Batchnummer
Numer partii produkcyjnej
Tétel

Sarze

Sarza
Lot

Parti
Cepust
Lot

Lot

L6 san xudt
Partii
Partija
Partija
Taptuna
Serija
Serija

=)

Use Until Date

A utiliser avant

Verw. bis

Utilizzare entro

Validade

A utilizar antes de

Gebruik voor

Holdbar til angivne dato

Kiytettavi viimeistién
Xpnowponoteite péypt mv

Anvind fore

Koniec okresu przydatnosci do uzytku
A feltiintetett datumig hasznalhat6 fel
Pouzit do data

PouziteI'né do

Brukes for-dato

Son Kullanma Tarihi
Cpox rofHOCTH

A se utiliza inainte de data
Digunakan Hingga Tanggal
Str dung dén ngay
Kasutamise 16pptéhtacg
Deriguma termins

Tinka naudoti iki
W3znonsgaii 1o 1ara
Datum ,,Uporabiti do”
Rok uporabe

A30Y

Authorized Representative in the European Community
Représentant autorisé dans la Communauté européenne
Bevollmichtigter in der Européischen Gemeinschaft
Rappresentante autorizzato per la Comunita Europea
Representante autorizado na Comunidade Europeia
Representante autorizado en la Comunidad Europea
Bevoegd vertegenwoordiger bij de Europese Gemeenschap
Autoriseret repreesentant i det europziske feellesskab
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteison alueella
E&ovsiodompévog avumpdonnog oty Evponaikny Kowomra
Auktoriserad representant i Europeiska gemenskapen
Autoryzowany przedstawiciel w Unii Europejskiej

Az Eurdpai K6z0sség meghatalmazott képviseldje
Autorizovany zastupce v Evropském spolecenstvi
Autorizovany zastupca EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap

Avrupa Toplulugunda Yetkili Temsilci

‘VnonHomoueHHblH npeactasutens B EBponeiickom Coobuiectse
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana
Perwakilan Resmi di Komunitas Eropa

Pai dién ty quyén tai Cong dong Chau Au

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena

Igaliotasis atstovas Europos Bendrijoje

YrbaHOMOIIEH TIpecTaBuTel B EBpomneiickara o01mHOCT
Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici

Pooblasceni zastopnik za Evropsko skupnost

BR AR

Manufacturer Vyrobca
Fabricant Produsent
Hersteller Uretici
Fabbricante TIpoussoaurens
Fabricante Producator
Fabricante Produsen
Fabrikant Nha san xudt
Producent Tootja
Valmistaja Razotajs
Kataokevaotg Gamintojas
Tillverkare TIpoussoauren
Producent Proizvodac
Gyarto Proizvajalec

Vyrobee s




Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of

a physician.

Mise en garde : La Loi Fédérale (Etats-Unis d’ Amérique) n’autorise la vente de ce
dispositif que par un médecin ou sur sa prescription.

Achtung: Laut Gesetz darf dieses Instrument in den USA nur an einen Mediziner oder
eine in seinem Auftrag handelnde Person verkauft werden.

Attenzione: la legge federale americana consente la vendita di questo dispositivo
solo a medici oppure dietro richiesta medica.

Atengao: A lei federal (dos Estados Unidos) s6 permite a venda deste dispositivo a
médicos ou sob receita destes.

Atencion: la ley federal de EE.UU. impone que este producto solo puede ser vendido
por un médico o bajo prescripcion médica.

‘Waarschuwing: De Federale wetgeving (in de VS) eist dat dit apparaat uitsluitend
door of in opdracht van een arts wordt verkocht.

Forsigtig: I henhold til gaeldende lov ma denne anordning kun salges til eller bruges
af en laege.

Varoitus: Yhdysvaltain lain mukaan tdmén tuotteen saa myyda vain laakari tai
laakarin madrayksesti.

TIpocoyn: To opoomovdiakd dikato twv HITA mepropilet v mdAinon tov
£pyokeion oToL HOVOV 0T 1WTPOVG 1 KATOTY EVTIOMG 10TPOD.

Varning: Enligt amerikansk lag far detta instrument endast siljas till likare eller pa
ldkares anmodan.

Przestroga: Prawo federalne (USA) zezwala na sprzedaz tego urzadzenia wylacznie
lekarzowi lub na jego zamowienie.

Figyelem! Az USA szdvetségi torvényei értelmében az eszkoz csak orvos
megrendelésére értékesithetd.

Upozornéni: Podle federalnich zakontt USA je prodej tohoto zafizeni omezen na
prodej v l1ékarnach nebo na lékarsky predpis.

Pozor: Podl'a federalnych zakonov (v USA) sa toto zariadenie smie predavat’ iba
lekarom alebo na lekarsky predpis.

Forsiktig: Ifolge amerikansk lovgivning kan dette utstyret kun selges av eller etter
forordning av en lege.

Dikkat: A.B.D. federal kanunlarina gore bu cihaz sadece bir doktor tarafindan veya
emriyle satilabilir.

Buumanue! ®enepanbublii 3akon CILIA paspemaeT Ipoziaxy 3Toro ycTpoicrsa
TOJIBKO BpauaM MJIH IO 3aKa3y Bpayeil.

Atentie: Legea federala S.U.A. restrictioneaza vanzarea acestui dispozitiv doar la
medici sau pe baza comenzii unui medic.

Perhatian: Hukum Federal (USA) membatasi penjualan alat ini oleh atau atas
perintah dokter.

Than trong: Pao ludt Lién bang (Hoa Ky) han ché thiét bi nay chi dugc ban boi
hodc theo yéu cu cia béc si.

Ettevaatust! Ameerika Uhendriikide foderaalseadus lubab seda seadet miiiia arstil
voi arsti tellimusel.

Uzmanibu! Saskana ar federdlo (ASV) likumdoSanu 3o ierici drikst pardot tikai
arstam vai péc arsta rikojuma.

Perspéjimas. Pagal federalinius (JAV) jstatymus §j prietaisg leidZiama parduoti tik
gydytojui arba jo uzsakymu.

Bunmanne: denepanuust 3akon Ha CAILl orpanryaBa npojax6ara Ha TO3H ypes 10
OT WJIA TIO TIPEJITHCAHHE Ha JIeKap.

Oprez: savezni zakon SAD-a ograni¢ava prodaju ovog uredaja jedino lije¢nicima ili
po njihovu nalogu.

Pozor: v skladu z zveznimi zakoni ZDA je prodaja te naprave omejena samo na
zdravnike oziroma po zdravnikovem naro¢ilu.

Wity REIFS LA ERIZA T A T AR A

Authorized Representative in the USA
Représentant autorisé aux Etats-Unis d” Amérique.
Bevollmachtigter in den USA
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